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KIT DE DÉPOLLUTION

MODE D’EMPLOI

2 Boudins de
cale dépolluants

Après usage (environ 4 mois
hors avarie) aérez la cale,
munissez-vous de gants 
et récupérez le boudin en
utilisant le sac prévu à cet effet

1 Tote bag pour 
vos journées plages

Placez le boudin 
dans la cale de votre 
bateau pour adsorber 
les hydrocarbures

Déposez le boudin usagé 
au «POINT PROPRE» 
de votre port / Zone de 
collecte des huiles
et des hydrocarbures

2 Sacs 
de transport 
point propre

POINT
PROPRE
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Commandez de nouveaux boudins : 

+33(0)6 62 72 26 85  
contact@ecofhair.com 

www.ecofhair.com

ECOFHAIR LYON
2 Chemin du Génie 69200 Vénissieux
ECOFHAIR TOULON
2 Parvis des écoles, Bâtiment Beaux-Arts
83000 TOULON
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DE-POLLUTION KIT

INSTRUCTIONS FOR USE

After use (about 4 months if
not damaged) air out the hold,
put on gloves and collect the 
bilge in using the bag provided 
for this purpose 

Place the bilge
oil boom in the
hold of your boat
to adsorb the oil

Deposit the bilge oil boom
at the «CLEAN POINT»
of your port / Oil collection
area for oil and hydrocarbons
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2 Anti-pollution 
bilge oil boom

1 Tote bag 
for your beach days
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2 Carry bags 
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Order new bilge oil boom :  
+33(0)6 62 72 26 85  

contact@ecofhair.com 
www.ecofhair.com

ECOFHAIR LYON
2 Chemin du Génie 69200 Vénissieux
ECOFHAIR TOULON
2 Parvis des écoles, Bâtiment Beaux-Arts
83000 TOULON


